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"At the Restaurant"

Serbian transcript:
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English translation:
"Waiter: Good evening! 
All: Good evening!
Danilo: What do we want to drink?
Srecko: We would like … oh, wait, to drink?
Nikola: To drink … do we want something hard? 
Danilo: Yeah, so we can make a toast!
Nikola: Yes, let's have some of the hard stuff.
Waiter: Would you like plum brandy, „Viljemovka,„ apricot brandy … ?
Srecko: (thinking out loud) We'd like, we'd like …
Danilo: „Viljemovka„ 
Srecko: Yes, „Viljemovka„
Nikola and Srecko: Three „Viljemovka„!
Danilo: Hey, may I ask you something? May I combine … what is the regular serving for meat kebabs: two kebabs? May I have five „raznjici„** and one meat kebab?
Waiter: Yes.
Danilo: Okay. I'll have that and a gourmet hamburger***.
Srecko: And I'll have five meat fingers and a „bela vešalica.„****
Danilo: Do you want a whole „bela vešalica„?
Srecko: No, no - a half of „bela vešalica„, excuse me. Five meat fingers and a half of „bela vešalica.„
Nikola: Same for me. and for salad …
Srecko: Yeah, the salad …
Waiter: Sauerkraut, pickled vegetables, pickled beets …
Danilo: Do you have french fries? Could we have a big serving of french fries?
Nikola: For everyone.
Danilo: Make it as big as four regular servings.
Srecko: And what did you say about salads?
Waiter: We have sauerkraut, pickled vegetables, pickled beats …
Nikola: Is that all?
Danilo: I'll have coleslaw.
Nikola: You don't have peppers or … ?
Waiter: We have roasted peppers.
Nikola: Great, I'll have roasted peppers.
Danilo: I'll have coleslaw.
Srecko: I'll have coleslaw as well.
Waiter: All right.
Nikola: Thanks.
Danilo: Thank you.
Danilo: This is „Viljemovka„, brandy made from … ?
Srecko: From …
Nikola: What?
Danilo: (giving a hint to Srecko) K…k…k…
Srecko: Apricot!
Danilo: Pear!
Srecko: Pear! Cheers! 
Danilo: And it's very good - our most famous. Cheers!
Srecko: Mmm, it's like eating a pear … with alcohol.
Danilo: Good stuff.
Danilo: Oh, here comes the pepper salad … although I don't really like peppers.
Nikola: I like them like this, with garlic.
Srecko: I like peppers, but I like coleslaw better with …
Danilo: With meat fingers.
Srecko: Yeah.
Danilo: Oh, man! Barbecue!
Nikola: And the barbecue arrives.
Danilo: Look - gourmet hamburger.
Half of it goes there, and half for him … for me - one …
Srecko: Meat kebab!
Waiter: French fries are coming in couple of minutes.
Nikola: Just on time.
Srecko: And french fries will come in one large serving.
Waiter: Yes. Would you like some onions?
Danilo: No, no, I have a girlfriend - we have to kiss later.
Nikola: Did you watch Ally McBeal? 
Danilo: No.
Srecko: I did, I did … with that guy who laughs funny.
Danilo: Oh, that! Jelena told me about it.
Srecko: You can put onions right here.
Nikola: Three kilograms of onions (everyone is laughing)
Danilo: Because he does not plan to get a girlfriend, so …
Nikola: Three kilos for three years!
Waiter: Would you like some onions?
Nikola: Yes, I want a lot of them.
Danilo: His girlfriend just had her wisdom tooth taken out so he doesn't have those problems either.
Waiter: Yes, you won't be seeing each other for a little while.
Danilo: Just dump them all like this.
Nikola: Thank you!
Srecko: All right people, enjoy your food.
Nikola: And cheers!
Srecko: And, yes, before that: Cheers!
Nikola: For a fruitful year!
Danilo: For a fruitful year …
Srecko: For a fruitful year!
Danilo: … that's ahead of us …
Srecko: To be fruitful …
Nikola: … and successful.
Danilo: Mmmmm, „delicious!„ The food is exceptional! Oooooh, and French fries!
Srecko: Oh, great!
Waiter: So, here are your french fries …
Srecko: Thank you!
Nikola: Thank you!
Srecko: It's a good thing that smoking is allowed in our restaurants. I really enjoy having a cigarette after a meal.
* „Viljemovka„ - pear brandy.
** Ražnjici - meat fingers, made out of ground beef, bread crumbs, and spices.
*** Gourmet hamburgers have extra spices and sometimes also chunks of cheese.
**** Bela vešalica - very fine barbecued pork steak."
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KoHoBap: [1o6po Beve.

Csu: [lobpo Beve.

Aanuno: Lita hemo 3a nuhe?

Cpehko: [laheTe Ham...a Yekaj — 3a nuhe?

Hukona: 3a nuhe. .. xohemo xecToko?

[Hanuno: E, xajae Aa HasapaBiMo HeLUTo.

Hukona: Xajae HeLuTo xecToko.

KoHo6ap: Xohete LUrbusy, Burbemosky, Kajcujy?

Cpehko: Xohemo, xohemo.

[Hanuno: Burbemosky!

Cpehko: "Ajmo Burbemobky.

Hukona u Cpehko: Tpu Bursemoske!

[Hanuno: E, oBako: 3HaLu LUTa, je n° Mory Aa Te nuTam? Je n' Moxe
KkomBuHaLmja: kako uay — ABe xuLe paxriha, je nu? (KoHoBap
knuma rmasom). A je N' Moxe neT hesana u jeaHa xuua paxtsuha?

KooBap: Moxe.

[Hanuno: Ja hy Ty BapujaHTy 1 jeiHy rypmaHcky nrbeckasudly...

Cpehko: Ja hy net heeana v 6eny selanuuy.

[faxuno: Xohew ueny Geny seluanuiy?

Cpehko: He, He - nona Gene selwanuue, napacH. MNet hesana u nona 6ene

Bewanuue.

Hukona: To hy u ja ucTo, v 3a canarty..

Cpehko: E 3a canarty.

KoHoGap: Kucenu kynyc, TypLuvja, Lipekna.

Januno: Je " umat nomdput? (koHoGap knMa rnasom). Je n° Moxe oHa

Jjenna Benuka, nomdpura?

Hukona: 3a cse.

[aHuno: Heka Gyae YeTvpy y Toj jeaHoj, Yetupu nopuuje y Toj jeaHoj

Cpehko: A, 0Baj, LUTa ci pekao camo — Koje canate?

KoHoBap: Mma kucenm kynyc, Typlumja, UBekna...

Hukona: Camo To?

Hanuno: Ja hy cnapak kynyc.

Hukona: Hema nanpvika Heka...

KoHoBap: Mma neveHa nanpuka.

Hukona: E, moxe - ja hy neueHy nanpuky.

[Aaxuno: Ja hy cnagak kynyc, jeaaH.

Cpehko: U ja hy cnagak kynyc.

KoHoBap: Baxu.

Hukona: Xsana.

Januno: Xsana tv.
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...kapa je cturna pakuja..

Oanuno: Oso je BurbemoBka, pakuja og,...
Cpehko: Opa..

Hukon:
OaHun KKK,

Cpehko: Kajcuje!

pyLuKe!

: Kpywike! (cmejyhn ce) XKusenu!

DOanuno: U jako je obpa, sHauu Hawa HajnosHatuja. "Ajge xusenu!
Cpehko: MMMM, K'0 A2 jeaeLl KPyLUKY. .. Ca ankoXonom.

[Danuno: Mpasa cTeap.

...CTWXe canara...

HAaHuno: Yyyy, nanpuunua Yoseye...Maja ja He BOSIUM Nanpuky.
Hukona: Ja Bonum oBy ¢ nykom.

Cpehko: Ja Bonum nanpuky, anu BuLLIE MU MAE KyNyC y3...
Hanuno: ¥3 hesane.

Cpehko: Axa

...CTVKE rNaBHo jeno (powTurb)..

[Hahuno: Jao, powturs YoBeye.

Hukona: Powrturs cturao.

Oanuno: Yyy - rypmaHckal

KoHoGap: Bewanuua?

Januno: Tamo BellanuLe nona... 1 KoA Hera UcTo... 3a MeHe jefHa xuua.
Cpehko: Xuua paxtsuhal

KoHoBap: N nomdput he 6uTU 3a nap MuHyTa.

Hukona: [lo6po, TamaH.

Cpehko: A nomdpuT je, OHo, Kao 3a cBe.

KonoBap: Ja, aa, aa. XoheLu nyk?

HaHuno: Hehy, Hehy, nmam aesojky, Mopam Aa ce rbyGum ¢’ koM.
Hukona: Jecte nu rmenanm Ann Mek6un?

Hanuno: Hucam.

Cpehko: MMepnao cam, rMeaao cam...ca HeKUM NMKOM KOji e CMELLHO
cmeje.

Hatnno: A To! To mu je npuyana Jenena.
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Cpehko: Mosxe nyka osze.

Hukona: Tpu kunorpama nyka. (cau ce cmejy)

Aannno: 3aTo WTO OH He NnaHWpa fa Hafje AeBojKy Tako Aa OHO...
Hukona: Tpu kune 3a Tpu roauHe!

KoHoBap: XoheLu T nyk?

Hukona: Xohy, xohy — gocTta nyka.

Danuno: Hoemy je AeBojka onepucana ymiak Tako 4a Hi OH Hema TUX
npobnema.

KownoGap: [la, aa — HeheTe ce BUAETU Caj, HEKo Bpewme.

AaHuno: Ma oBako My UcTpecu.

Hukona: Xsanal

Cpehko: "Ajae rbyau, npujatHo!

Hukona: U xusenu!

Cpefiko: U pa, npe Tora: xusenu!

Hwkona: 3a nnofoHocHY roguHy!

[Hanuno: 3a NNOAOHOCHY FOANHY...

Cpehko: 3a nnofoHOCHY roauHy!

Hanuno: ...koja je npea Hama.

Cpehko: [la Gyge nnogHa.

Hukona: ... u ycneluHa.

HAaxuno: Mmmmmmm, “delicious” (ceu ce cmejy)! CTeapHo je oanuuHo!
Jaoo, joww nomepput!

Cpehko: Y cynep!

KoHo6ap: EBo, umaTe Ty 1 nomcpuT.

Cpehko: Xeanal

HAanuno: Xeanal

(cTwxe 1 padyH)

Cpefhiko: (y nosaauHu) [o6po je LWTo je y HaLWM pecTopaHUMa A03BOSbEHO
nywerse. Baw mn nprja uurapa nocne jena.

(nnahatbe rotosuHom) Kpaj.




